
 

IMPORTANT NOTICE: Based on the ongoing situation regarding COVID-19 (Coronavirus), all 

Church social events and gatherings are postponed until further notice. Church is not open to the 

public. Please do not attend. All liturgical services will be served with only clergy, servers, and 

chanters. Please watch the livestream of the service on our social media.  

Youtube: https://www.youtube.com/channel/UCrDWWPWreLZpVhzVGZkjDIA 

We pray for the good health, well-being, and safety of everyone in these hard times. God bless! 

 

Sunday, May 24, 2020 

Sunday of the Blind Man / / أحد الأعمى 

CHURCH ASSISTANCE: We are all going through these trying times together. Please, if you 

need any assistance or know of anyone in need, please contact Father George Baalbaki on his cell 

phone at 586 214 4428 or his email: revbaalbaki@yahoo.com God bless you all. 

 

 

 

Christ is Risen! Indeed He is Risen! 

Al Maseeh Qam! Haqan Qam! 

Kristos Anesti! Alithos Anesti! 

 كل عام وأنتم بخير المسيح قام! حقا قام
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في تلك الأيام، فيما نحن الرسل منطلقون إلى الصلاة، استقبلتْنا جاريةٌ بها روح عرافة، وكانت    ٣٤-١٦: ١٦الرسالة: أعمال الرسل 

زيلا بعرافتها. فطفقت تمشي في إثر بولس وإثرنا وتصيح قائلة: هؤلاء الرجال هم عبيدُ الله العليّ وهم يبُشّرونكم تكُسِب مواليها كسبا ج

بطريق الخلاص. وصنعتْ ذلك أياما كثيرة، فتضجّر بولس والتفت إلى الروح وقال: إني آمرُكَ باسم يسوع المسيح أن تخرج منها، فخرج 

ها أنه قد خرج رجاء مكسبهم قبضوا على بولس وسيلا وجرّوهما إلى السوق عند الحُكّام، وقدّموهما إلى في تلك الساعة. فلما رأى موالي

نيون. فقام الولاة قائلين: إن هذين الرجُلين يبُلبلان مدينتنا وهما يهودياّن، وينُاديان بعادات لا يجوز لنا قبولها ولا العمل بها إذ نحن روما

لاةُ ثيابهما وأمروا أن يضُربا بالعصيّ. ولما أثَخنوهما بالجراح ألَقوهما في السجن وأَوصَوا السجّان بأن عليهما الجمع معا ومزّق الو

يحرسهما بضبط. وهو إذ أوُصي بمثل تلك الوصية ألقاهما في السجن الداخلي وضبط أرجلهما في المقطرة. وعند نصف الليل كان بولس 

ن يسمعونهما، فحدث بغتة زلزلة عظيمة حتى تزعزعت أسُس السجن، فانفتحت في الحال الأبواب وسيلا يصُليّان ويسبحّان الله والمحبوسو

ن قد كلهّا وانفكَّت قيود الجميع. فلما استيقظ السجّان ورأى أبواب السجن انها مفتوحة استلّ السيف وهمَّ أن يقتل نفسه لظنّه أن المحبوسي

بنفسك سوءا فإناّ جميعنا ههنا. فطلب مصباحا ووثب إلى داخل وخرَّ لبولس وسيلا وهو هربوا. فناداه بولس بصوت عال قائلا: لا تعمل 

مرتعد. ثم خرج بهما وقال: يا سيديّ، ماذا ينبغي لي أن أصَنع لكي أخَْلصُ؟ فقالا: آمنْ بالرب يسوع المسيح فتخلصُ أنت وأهل بيتك. 

الساعة من الليل وغسل جراحهما واعتمد من وقته هو وذووه أجمعون. ثم هو وجميع من في بيته بكلمة الرب. فأخذهما في تلك  وكلمّاه 

 أصَعدهما إلى بيته وقدّم لهما مائدة وابتهج مع جميع أهل بيته إذ كان قد آمن بالله.

 

MEMORIAL SERVICE: Three and Nine Day Memorial Service for the Servant of 

God Jalal Skef who passed away back home. May His Memory Be Eternal! 

 

https://www.youtube.com/channel/UCrDWWPWreLZpVhzVGZkjDIA
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THE EPISTLE: The Acts of the Apostles. (16:16-34) 

In those days, as we Apostles were going to the place of prayer, we were met by a slave girl 

who had a spirit of divination and brought her owners much gain by soothsaying.  She followed 

Paul and us, crying, “These men are servants of the Most High God, who proclaim to you the way 

of salvation.”  And this she did for many days.  But Paul was annoyed, and turned and said to the 

spirit, “I charge you in the Name of Jesus Christ to come out of her.”  And it came out that very 

hour.  But when her owners saw that their hope of gain was gone, they seized Paul and Silas and 

dragged them into the market place before the rulers; and when they had brought them to the 

magistrates they said, “These men are Jews and they are disturbing our city.  They advocate 

customs which it is not lawful for us Romans to accept or practice.”  The crowd joined in attacking 

them; and the magistrates tore the garments off them and gave orders to beat them with rods.  And 

when they had inflicted many blows upon them, they threw them into prison, charging the jailer to 

keep them safely.  Having received this charge, he put them into the inner prison and fastened their 

feet in the stocks.  But about midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and 

the prisoners were listening to them.  And suddenly there was a great earthquake, so that the 

foundations of the prison were shaken.  And immediately all the doors were opened and every 

one’s fetters were unfastened.  When the jailer woke and saw that the prison doors were open, he 

drew his sword and was about to kill himself, supposing that the prisoners had escaped.  But Paul 

cried with a loud voice, “Do not harm yourself, for we are all here.”  And he called for lights and 

rushed in, and trembling with fear he fell down before Paul and Silas, and brought them out and 

said, “Men, what must I do to be saved?”  And they said, “Believe in the Lord Jesus, and you will 

be saved, you and your household.”  And they spoke the word of the Lord to him and to all that 

were in his house.  And he took them the same hour of the night, and washed their wounds, and he 

was baptized at once, with all his family.  Then he brought them up into his house, and set food 

before them; and he rejoiced with all his household that he had believed in God. 

 
THE GOSPEL: St. John. (9:1-38) 

At that time, when Jesus was passing, He saw a man blind from his birth.  And His Disciples asked 

Him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?”  Jesus answered, “It 

was not that this man sinned, or his parents, but that the works of God might be made manifest in 

him.  I must work the works of Him Who sent me, while it is day; night comes, when no one can 

work.  As long as I am in the world, I am the light of the world.”  As He said this, he spat on the 

ground and made clay of the spittle and anointed the man’s eyes with the clay, saying to him, “Go, 

wash in the pool of Siloam” [which means Sent].  So he went and washed and came back 

seeing.  The neighbors and those who had seen him before as a beggar, said, “Is not this the man 

who used to sit and beg?”  Some said, “It is he”; others said, “No, but he is like him.”  He said, “I 

am the man.”  They said to him, “Then how were your eyes opened?”  He answered, “The man 

called Jesus made clay and anointed my eyes and said to me, ‘Go to Siloam and wash’; so I went 

and washed and received my sight.”  They said to him, “Where is He?”  He said, “I do not 

know.”  They brought to the Pharisees the man who had formerly been blind.  Now it was a 

Sabbath day when Jesus made the clay and opened his eyes.  The Pharisees again asked him how 

he had received his sight.  And he said to them, “He put clay on my eyes, and I washed, and I 

see.”  Some of the Pharisees said, “This man is not from God, for He does not keep the 

Sabbath.”  But others said, “How can a man who is a sinner do such signs?”  There was a division 

among them.  So they again said to the blind man, “What do you say about Him, since He has 

opened your eyes?”  He said, “He is a prophet.”  The Jews did not believe that he had been blind 

and had received his sight, until they called the parents of the man who had received his sight, and 

asked them, “Is this your son, who you say was born blind?  How then does he now see?”  His 

parents answered, “We know that this is our son, and that he was born blind; but how he now sees 



 
 

 

asked them, “Is this your son, who you say was born blind?  How then does he now see?”  His 

parents answered, “We know that this is our son, and that he was born blind; but how he now sees 

we do not know, nor do we know who opened his eyes.  Ask him; he is of age, he will speak for 

himself.”  His parents said this because they feared the Jews, for the Jews had already agreed that 

if anyone should confess Him to be Christ, he was to be put out of the synagogue.  Therefore his 

parents said, “He is of age, ask him.”  So for the second time they called the man who had been 

blind, and said to him, “Give God the praise; we know that this man is a sinner.”  He answered, 

“Whether He is a sinner, I do not know; one thing I know, that though I was blind, now I 

see.”  They said to him, “What did He do to you?  How did He open your eyes?”  He answered 

them, “I have told you already, and you would not listen.  Why do you want to hear it again?  Do 

you too want to become His disciples?”  And they reviled him, saying, “You are His disciple, but 

we are disciples of Moses.  We know that God has spoken to Moses, but as for this man, we do not 

know where He comes from.”  The man answered, “Why, this is a marvel!  You do not know 

where He comes from, and yet He opened my eyes.  We know that God does not listen to sinners, 

but if anyone is a worshiper of God and does His will, God listens to him.  Never since the world 

began has it been heard that anyone opened the eyes of a man born blind.  If this man were not 

from God, He could do nothing.”  They answered him, “You were born in utter sin, and would you 

teach us?”  And they cast him out.  Jesus heard that they had cast him out, and having found him 

He said, “Do you believe in the Son of God?”  He answered, “And Who is He, Sir, that I may 

believe in Him?”  Jesus said to him, “You have seen Him, and it is He who speaks to you.”  He 

said, “Lord, I believe”; and he worshiped Him. 

 

 
 

في ذلك الزمان فيما يسوع مجتاز رأى إنساناً أعمى منذ مولده. فسأله تلاميذه قائلين: يا ربّ، مـن أخطأ   ٣٨-١: ٩الإنجيل: يوحناّ 

ينبغي لي أن أعَمل أعمال الـذي أهذا أم أبواه حتىّ وُلد أعمى؟ أجاب يسوع: لا هذا أخطأ ولا أبواه، لكن لتظهر أعمال الله فيه. 

أرسلني ما دام نهارٌ، يأتي ليل حين لا يستطيع أحدٌ أن يعمل. ما دمتُ في العالم فأنا نور الـعالم. قال هذا وتفل على الأرض وصنع  

ى واغتسل وعاد  من تفلته طيناً وطلى بالطين عينيَ الأعمى وقال له: اذهبْ واغتسلْ في بركة سِلوام )الذي تفسيره المرسَل(. فمض

بصيرًا. فالجيران والذين كانوا يرونه من قبل أنهّ كان أعمى قالوا: أليس هذا هو الذي كان يجلس ويستعطي؟ فقال بعضهم: هذا 

هو، وآخرون قالوا: إنهّ يشبهه. وأمّا هو فكان يقول: إنيّ أنا هو. فقالوا له: كيف انفتحتْ عيناك؟ أجاب ذاك وقال: إنسان يقُال له  

صنع طيناً وطلى عينيّ، وقال لي اذهب إلى بركة سلوام واغتسل، فمضيتُ واغتسلتُ فأبصرتُ. فقالوا له: أين ذاك؟ فقال   يسوع

لهم: لا أعَلم. فأتَوا به، أي بالذي كان قبلاً أعمى، إلى الفرّيسييّن. وكان حين صنع يسوع الطين وفتح عينيه يوم سبت. فسأله 

قال لهم: جعل على عينيّ طيناً ثمّ اغتسلتُ فأنا الآن أبُصر. فقال قوم من الفرّيسييّن: هذا الإنسان  الفرّيسيوّن أيضًا كيف أبصر، ف

ليس من الله لأنهّ لا يحفظ السبت. آخرون قالوا: كيف يقدر إنسان خاطئ على أن يعمل مثل هذه الآيات؟ فوقع بينهم شقاق. فقالوا  

فتح عينيك؟ فقال: إنهّ نبي. ولم يصدّق اليهود عنه أنهّ كان أعمى فأبصر حتىّ دعَوا   أيضًا للأعمى: ماذا تقول أنت عنه من حيث إنهّ

  أبوَي الذي أبصر وسألوهما قائلين: أهذا هو ابنكُما الذي تقولان إنهّ وُلد أعمى، فكيف أبصر الآن؟ أجابهم أبواه وقالا: نحن نعلم أنّ 

لا نعلم، أو من فتح عينيه فنحن لا نعـلم، هو كامل السنّ فاسألوه فهو يتكلمّ على هذا ولدنا وأنهّ وُلد أعمى، وأمّا كيف أبَصرَ الآن ف

مع.  نفسه. قال أبواه هذا لأنهّما كانا يخافان من اليهود، لأنّ اليهود كانوا قد تعاهدوا أنهّ إن اعترف أحد بأنهّ المسيح يخُرَج من المج

يةً الإنسان الـذي كان أعمى وقالوا له: أعَطِ مجدا لله، فإناّ نعَلم أنّ هذا الإنسان  فلذلك قال أبواه هو كامل السنّ فاسألوه. فدَعَوا ثان 

خاطئ. فأجاب ذاك وقال: أخاطئ هو لا أعلم، إنما أعلم شيئاً واحدًا أنيّ كنتُ أعمى والآن أنا أبُصر. فقالوا له أيضًا: ماذا صنع بك؟  

ذا تريدون أن تسمعوا أيضًا؟ ألعلكّم أنتم أيضًا تريدون أن تصيروا له تلاميذ؟  كيف فتح عينيك؟ أجابهم قد أخَبرتكم فلم تسمعوا، فما

. أجاب  فشتموه وقالوا له: أنت تلميذُ ذاك. وأمّا نحن فإناّ تلاميذُ موسى ونحن نعَلم أنّ الله قد كلمّ موسى. فأمّا هذا فلا نعلم من أين هو

من أين هو وقد فتح عينيّ، ونحن نعلم أنّ الله لا يسَمع للخطأة، ولكن إذا أحدٌ اتقّى  الرجل وقال لهم: إنّ في هذا عَجَباً أنكّم ما تعلمون

الله وعمل مشيئته فله يستجيب. منذ الدهر لم يسُمع أنّ أحدا فتح عيني مولودٍ أعمى. فلو لم يكن هذا من الله لم يقدر على أن يفعل  

جملتك. أفأنت تعُلمّنا؟ فأخَرجوه خارجًا. وسمع يسوع أنهّم أخرجوه خارجًا،  شيئاً. أجابوه وقالوا له: إنكّ في الخطايا قد وُلدتَ ب

فوجده وقال له: أتؤمن أنت بابن الله؟ فأجاب ذاك وقال: فمن هو يا سيدّ لأؤمن به؟ فقال له يسوع: قد رأيتهَ، والذي يتكلمّ معك هو  

 هو. فقال له: قد آمنتُ يا ربّ، وسجد له.

 

 



 
 

 
  

ALTAR CANDLE OFFERING: 

❖ Offered by St. Nicholas Church for the good health of all those named Costa, Costantine, 

Constandi, Helen, Elaine, Helani, especially Helena Kardouh Rantisi, Helen Bekhit, 

Helen Faddoul, the Costandi family, Costa Tannous on their Name’s day. God bless and 

many years! 

❖ Offered by Mary & Cynthia Zamboukos in loving memory of their parents Nafsika and 

James Zamboukos. May their memory be eternal! 

CONGRATULATIONS: 

❖ And best wishes to Esther Clemence Batarase and Shadi Azar on their engagement. 

Best wishes and many years full of beauty and laughter! 

ANNOUNCEMENTS & EVENTS: 

❖ CAMP THREE HOLY YOUTHS AT HOME: June 14-19th. This will be an interactive 

online alternative to our annual camp. More info at www.campthy.com  
❖ ST. NICHOLAS ANNUAL FOOD FESTIVAL: October 3rd & 4th. More info to come. 

 
PLEDGE UPDATE: 

As you know, we are all going through times of hardship. We have had to close our church 

services, cancel many events and gatherings, cancel our PLC, and close our daycare for now. We 

humbly ask you to please keep this in mind when making your next donation or pledge payment. 

God bless you and your families. 

 

 
ONLINE GIVING: 

We are pleased to tell you that you can now pay your pledge online! Go to our website 

https://www.stnicholas-sf.com/, Click here to Donate Online. Many of us today pay most of our 

bills online, so now you can pay your church pledge as well. Thank you for your support. 
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CONGRATULATIONS: 

And best wishes to the new graduates for this year: 

❖ Yazan Issam Dabit from Notre Dame University with a Master’s degree in Business. 

❖ Jessica Issam Dabit (Pic#1) from San Francisco State university with a Major in child and 

adolescent development with an emphasis in school age and family with a minor in special 

education. 

❖ Margarett Qaqish (Pic#2) from Gonzaga University with a BA in communication studies 

and a minor in sociology. 

❖ Sali Saadeh (Pic#3) from Capuchino high school. 

❖ Nicholas Nabil Hanhan from USF with a Bachelors in Economics  

❖ Alexander Nabil Hanhan from Saint Mary’s with a Bachelors in Economics. 

Congratulations and we wish you all a bright future full of success! 



 
 

  

Metropolitan  Anthony: SUNDAY OF THE MAN BORN BLIND 

At the end of today's reading, words stand that we pass by very often. The blind man says to 

Christ, "And who is the Son of God?" and Christ answers, "You have seen Him and He is speaking 

to you". 

For us, the first words are so natural; the first event of our life, the first event of a meeting is that 

we see a person, but what was this wonder of this man who had never seen anything in the world 

and who, touched by the life-giving hand of Christ, of a sudden saw! And the first person he saw 

was his Lord and his God, Christ, the Son of Man. 

I remember a Romanian writer telling us in his biography what definitive, what profound 

impression the face of the first man he remembers made. He remembers himself as a child, and 

over him - the inexpressibly beautiful face of his father who was a priest, looking at him, with all 

human love, with all the tenderness, and all the depth of a human gaze. And he says that this was a 

first vision for him in the icon which a human face can be when it is lit from inside by love and by 

understanding, by depth and by eternity, a vision of God. Here this man saw God in the features of 

Him who was God and who had become the Son of Man. 

I would like to attract your attention also to something different. On another occasion we read the 

story of a paralytic healed by Christ; and the Church, singing the praises of God on that occasion 

says, "As this man found no one to show mercy on him, the Son of Mary, God Himself, stooped 

down and met his need". Because this man had not found another man to show mercy, to show 

compassion, to show concern, God has come down to him. Now we live in another time, we live in 

the time with God truly having become man in our midst, and more than this: He has made us to 

be living members of His body, an incarnate, concrete presence of His Incarnation, the temples of 

the Spirit, the place of the Presence. Now any man who is in need should at the same time find in 

each of us a man stirred to compassion, taught mercy and understanding by God become Man, and 

at the same time, simultaneously, meeting with us, he should be able to see the love of God in our 

eyes and to perceive the active, imaginative, creative action of divine charity in our words and in 

our deeds. 

Since Christ has come into the world, the time of man has come; but not of man as severed from 

God, separated from Him, alien to Him, but a wonderful time when in man, in those who have 

discovered Christ, who have believed in Him, who have become one with Him - those men to 

whom God has entrusted the care of His world - people can both receive divine and human mercy 

and see human compassion, human love, human joy. 

Is not this a great call, is not that something which should make us capable of great things? The 

time of God and the time of man is one, not only in the incarnate Son of God, but in this 

mysterious incarnate presence which each of us represents, the presence of God in the flesh, in 

human compassion, in human love, and this is an earnest claim and a challenge which the Gospel 

presents us with. Are we to one another and to those further afield that kind of humanity? New 

humanity, new creatures, new men with the newness of a renewed life, the life of God. This is 

what we are called to be. 

Let us then reflect on it, make a decision, make a move and become an icon, a vision of God, not 

only in the shining of love in our eyes, not only in the words we speak, but also in every action and 

deed, so that the time of man should have become the day of the Son of Man, the day of the Lord. 

 



 
 

  

 الأعمى والنُّور

هود الا يعُترَف بيسوع الناصريّ مسيحًا في شعبه. فقد صمّموا على إخراج أي يهوديّ من المجمع، من أصرّ الي 

الأمّة، اذا اعترف بيسوع المسيح. أي انهم منذ البدء أدَركوا انهم لو اعترفوا بالمسيح فإنما عليهم ان يغيرّوا شيئاً 

 يكلفّهم، يعرّض أمُّتهم ألاّ تبقى متماسكة.في أنفسهم، شيئاً في تفاسيرهم، شيئاً في مواقفهم. وهذا 

لو اعترفوا بيسوع مسيحًا لكانت الرسالة قد خرجت من إسرائيل إلى العالم، ولكانت الأمم قد دخلت في الميراث، 

وتنهار زعامة الفريسيين، ويصبح المسيح سيدًّا على الشعب، ولا يبقى الكهنة ورؤساء الكهنة والفريسيون قادة 

 ح هناك كنيسة واحدة مؤلفّة من مسيحيين من أصل يهوديّ ومسيحيين من أصل وثني.للشعب، وتصب 

ولكي يبُعدوا هذا الخطر عنهم، أرادوا ان يزجّوا المسيح بالتهمة لكي يبُعدوا الناس عنه، فاتخّذوها ذريعة أنه شفى 

فيه. اعتبروا الشفاء عملاً،  الأعمى في يوم سبت، وكان هذا في نظرهم كُفرًا لأن السبت مخصّص للرب ولا يعُمَل

اعتبروا كلّ عمل محرّم في الناموس مع أن الأعمال لم تكن كلهّا محرّمة. فضّلوا التمسّك الحرفيّ بالشريعة على 

عمل الخير. وجدوا ذريعة، لا في شريعة موسى، بل في تفاسيرهم لشريعة موسى لكي ينقضّوا على يسوع 

 مر المريض الذي شُفي:ويمُيتوه. ولذلك أخذوا يجادلون في أ

أأنت أعمى؟ من قال انك أعمى؟ أين الشهود على أنك أعمى؟ كانوا يرونه دائمًا ويعرفون انه وُلد أعمى، ومع ذلك 

أرادوا أن ينفوا الأعجوبة، ليس لأنها لم تحصل، لكنهم قرروا مسبقاً ألا يعترفوا بيسوع صانع معجزات. الرجل 

 في. وأبواه اللذان كان مغضوباً عليهما من اليهود اعترفا أيضًا بذلك.الأعمى اعترف بذلك طبعًا لأنه شُ 

يبينّ لنا الإنجيل أن من كان يظَُنّ انه »مستنير« )أي اليهود( كان أعمى. كان اليهود هم العميان في حين ان 

أنفسهم ضد المسيح،  الأعمى صار بصيرًا. انقلبت الآية: الذين ظنّوا أنفسهم في النور كانوا في الظلام لأنهم جعلوا

 والذي كان في الظلام صار في النُّور لأنه آمن بالمسيح. المسيح هو النُّور وكل من اتّبع المسيح يصبح في النُّور.

قد يكون الإنسان مسيحياً، ومع ذلك يبقى أعمى، ليس لأن ديانته مظلمة، لكن لكونه لم يبقَ على ديانته. أظلم من 

لسيء ظلام يدخل الينا من بعد النُّور ويجعلنا عمياناً. لذلك لا نفتخر بأننا مسيحيون، جديد من بعد نور. السلوك ا

هذا لا يكفي. لنفتخر بأننا نطيع وصايا الله. القضية أن يستمرّ النُّور علينا، لا أن نأخذ النُّور منذ طفولتنا ونتوقف. 

ور يعُطى لنا كل يوم بالعمل الصالح. المعمودية الأمر كله ان نبقى على معموديتنا ونسلك سلوك المعمّدين كأن الن

تجُدّد لا بالماء ولكن بالعهد الذي نقطعه على أنفسنا كل يوم في حضرة المسيح فنبقى على النُّور الذي تدفق على 

 كل مناّ في جرن المعمودية.

 جاورجيوس المطران



 
 

  

SAINT NICHOLAS ORTHODOX CHURCH 
BANQUET HALL 

 
The Saint Nicholas Orthodox Church Banquet Hall, is the perfect venue for your next wedding reception, 

baptism, graduation, birthday, or conference. We offer a range of professional banquet and catering 

services for making any event a very personal experience for our community. Our vast and eclectic menu 

showcases a variety of banquet menu options and premium beverages. Our friendly and professionally 

trained staff will work with you to identify your needs, budget and develop the perfect event for you. 

For more information contact our Church office at (415) 648-5200 or info@stnicholas-sf.com 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Banquet Hall Amenities 
 

Over 6000 square feet 

Seating for up to 350 guests 

200 square foot elevated stage 

25ft x 25ft dance floor 

Lighting & Sound 

Bar available 

Fully equipped industrial kitchen 

On-site catering available with staff 

External caterers are welcome 

Tables, chairs, linens, flatware, silverware available 

Event set up, tear down and cleaning services available 

Complimentary parking lot 

Wheelchair accessible 

mailto:info@stnicholas-sf.com


 
 

 

  



 
 

 


